
 

 

 
 

 
 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
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ΣΚΟΥΠΑ ΓΙΑ ΑΚΑΡΕΑ ΣΚΟΝΗΣ/DUST MITES CLEANER 

ΜΟΝΤΕΛΟ/MODEL: SVC-204-1 
220-240V~50/60HZ – 300W 

 
Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 

χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για 
πιθανή μελλοντική χρήση. 

 
Please read all instructions carefully before using the 

product and keep it for possible future reference. 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Το προϊόν σας είναι μια σκούπα για ακάρεα σκόνης με ενσωματωμένη 

λάμπα UV και λειτουργία ανασήκωσης σκόνης. Το μήκος κύματος της 

υπεριώδους ακτινοβολίας είναι 253,7nm και σκοτώνει μικρόβια, ιούς, 

ακάρεα σκόνης κλπ. Η σκούπα σας θα απορροφήσει τα νεκρά σώματα των 

ακάρεων σκόνης μαζί με τη σκόνη, δημιουργώντας ένα υγιές και άνετο 

περιβάλλον διαβίωσης στην καθημερινή σας ζωή. 
 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΑΣ 

Όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές θα πρέπει να 

ακολουθείτε κάποιες βασικές προφυλάξεις για την ασφάλειά 

σας, όπως οι ακόλουθες: 

1. Διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε 

το προϊόν, ώστε να αποφύγετε τις ζημιές που προκαλούνται 

από κακή χρήση ή εσφαλμένο χειρισμό. 

2. Συνδέστε τη συσκευή σε μία πρίζα παροχής ηλεκτρικού 

ρεύματος 220-240V και πριν τη συνδέσετε, βεβαιωθείτε ότι 

τα στοιχεία της τάσης της τα οποία αναγράφονται πάνω στη 

συσκευή αντιστοιχούν με τα στοιχεία τάσης της οικίας σας. 

3. Μην αφήνετε ποτέ την συσκευή χωρίς επιτήρηση όταν αυτή 

λειτουργεί. Κρατήστε την μακριά από παιδιά και άτομα που δεν είναι 

ικανά να την χρησιμοποιήσουν. 

4. Πάντοτε σβήνετε τη συσκευή σε περίπτωση που θέλετε να βγείτε από 

το υπνοδωμάτιο ή το σαλόνι σας καθώς στην περίπτωση που αφήσετε 

τη σκούπα να λειτουργεί για αρκετή ώρα πάνω στο στρώμα ή στους 

καναπέδες σας, υπάρχει η πιθανότητα ανάπτυξης υψηλών 

θερμοκρασιών στη συσκευή.  

5. Αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν την χρησιμοποιείτε 

και πριν απομακρύνετε τo φίλτρo ή τον κάδο συλλογής σκόνης ή πριν 

τον καθαρισμό της. 

6. Μην τη χρησιμοποιείτε ποτέ χωρίς να είναι στη θέση τους το φίλτρο 

και ο κάδος συλλογής σκόνης. 

7. Προς αποφυγή φωτιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 

τραυματισμού, μην βυθίσετε ποτέ την συσκευή ή το καλώδιο ή 

το φις της μέσα σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

8. Η συσκευή πρέπει πάντα να είναι απενεργοποιημένη/σβηστή προτού 

συνδεθεί ή αποσυνδεθεί από την πρίζα παροχής ηλεκτρικού ρεύματος. 

Για να αποσυνδέσετε τη συσκευή βγάλτε το φις της από την πρίζα 

κρατώντας πάντοτε από το φις και όχι τραβώντας από το καλώδιο. 

9. Προστατεύστε τη συσκευή από το νερό. 

10. Χρειάζεται προσεκτική επιτήρηση όταν η συσκευή αυτή 

χρησιμοποιείται παρουσία παιδιών. Κρατήστε τη συσκευή σε σημείο 

που δεν μπορούν να τη φτάσουν τα παιδιά. 
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11. Η συσκευή αυτή μπορεί να χρησιμοποιείται μόνο από παιδιά 

άνω των 8 ετών και από άτομα που η φυσική, ή πνευματική ή 

ψυχική τους κατάσταση, ή η έλλειψη σχετικής εμπειρίας ή 

γνώσεων δεν τους επιτρέπει την ασφαλή χρήση της συσκευής, 

ΜΟΝΟΝ ΕΦΟΣΟΝ  ΕΠΙΤΗΡΟΥΝΤΑΙ Η ΤΟΥΣ ΕΧΟΥΝ ΔΟΘΕΙ 

ΣΑΦΕΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΟΡΘΗ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ 

ΣΥΣΚΕΥΗΣ ΑΠΟ ΕΝΑ ΕΝΗΛΙΚΟ ΑΤΟΜΟ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΕΙΝΑΙ 

ΥΠΕΥΘΥΝΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΟΥΣ ΚΑΙ ΕΧΟΥΝ ΚΑΤΑΛΑΒΕΙ 

ΠΛΗΡΩΣ ΤΟΥΣ ΕΝΔΕΧΟΜΕΝΟΥΣ ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ ΑΠΟ 

ΕΣΦΑΛΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ.  ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΔΕΝ ΘΑ 

ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΑΙΖΟΥΝ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ. Ο καθαρισμός και η 

συντήρηση της συσκευής δεν θα πρέπει να γίνονται από 

παιδιά, παρά μόνο εφόσον επιτηρούνται και είναι άνω των 8 

ετών. Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιό της μακριά από τα 

παιδιά. 

12. Τα παιδιά χρειάζονται προσεκτική επιτήρηση ώστε να μην 

«παίζουν» με την συσκευή. 

13. Για να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή αυτή θα πρέπει να 

γνωρίζετε πληροφορίες σχετικές με την υπεριώδη ακτινοβολία 

και να λαμβάνετε όλες τις απαραίτητες προφυλάξεις και να 

ακολουθείτε πιστά τις οδηγίες που σας δίνονται σε αυτό το 

εγχειρίδιο ώστε να αποφύγετε πιθανούς τραυματισμούς. 

14. ΜΗΝ ΑΦΗΝΕΤΕ ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ. 

15. Μην επιτρέπετε την άμεση έκθεση στην ακτινοβολία UV 

ανθρώπων, φυτών ή ζώων και σε περίπτωση που έχετε εκτεθεί 

στην ακτινοβολία και αισθάνεστε ενοχλήσεις, παρακαλούμε 

επισκεφθείτε το γιατρό σας. 

16. Μην κοιτάζετε απ’ ευθείας τη λάμπα UV όταν είναι αναμμένη 

καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να βλάψει τα μάτια σας. Το προϊόν 

είναι κατασκευασμένο με τέτοιο τρόπο ώστε η οπτική γωνία 

του ματιού σας να μην ευθυγραμμίζεται απ’ ευθείας με την 

αναμμένη λάμπα κατά τη χρήση και επιπλέον υπάρχουν ειδικοί 

ενσωματωμένοι «διακόπτες-αισθητήρες» στη συσκευή οι 

οποίοι θα σβήσουν αυτόματα τη λάμπα UV μόλις σηκώσετε τη 

συσκευή από την επιφάνεια που καθαρίζετε, ώστε να 

αποφευχθούν τυχόν τραυματισμοί.  

17. Ποτέ μην βάζετε τον κάδο συλλογής ή το φίλτρο μέσα στη συσκευή 

σε περίπτωση που είναι βρεγμένα καθώς κάτι τέτοιο θα προκαλούσε 

βλάβη στη συσκευή. Το μοτέρ της συσκευής είναι κατασκευασμένο 

μόνο για στεγνό καθάρισμα. Αφού καθαρίσετε το φίλτρο ή τον κάδο 

συλλογής, αφήστε τα να στεγνώσουν τελείως πριν τα 

επανατοποθετήσετε στη συσκευή. 

18. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για άλλη χρήση πέραν αυτής για την 
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οποία κατασκευάστηκε και η οποία περιγράφεται σε αυτό το 

εγχειρίδιο. 

19. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά ή πάνω σε ζεστές επιφάνειες. 

Μην λειτουργείτε τη συσκευή πολύ κοντά σε πηγές θέρμανσης ή 

καλοριφέρ. 

20. Πριν τη χρήση, ελέγχετε το καλώδιο και το φις της συσκευής για 

τυχόν φθορές. 

21. Μην λειτουργείτε οποιαδήποτε συσκευή αν το καλώδιο ή το φις της 

παρουσιάζουν φθορά ή αν η συσκευή δε λειτουργεί σωστά ή αν έχει 

πέσει κάτω ή μέσα σε νερό ή έχει φθαρεί με οποιοδήποτε τρόπο. 

Πηγαίνετέ την στο πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο κέντρο Σέρβις για 

έλεγχο και τυχόν επισκευή ή ρύθμιση. 

22. Αν το καλώδιο της συσκευής ή το φις της έχουν χαλάσει, δεν θα 

πρέπει να επιχειρήσετε να τα αντικαταστήσετε μόνοι σας - θα πρέπει 

να αντικατασταθούν μόνο από τον κατασκευαστή ή από έναν 

εξειδικευμένο τεχνικό σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρo Σέρβις προς 

αποφυγή τυχόν τραυματισμού σας. 

23. Μην πιάνετε τη συσκευή ή το καλώδιο ή το φις της με βρεγμένα χέρια. 

Πριν την σύνδεση ή αποσύνδεση της συσκευής βεβαιωθείτε ότι τα 

χέρια σας είναι στεγνά. 

24. Μην χρησιμοποιείτε την συσκευή σε εξωτερικούς χώρους και 

έχετέ την πάντοτε σε ξηρό περιβάλλον (μην την εκθέτετε σε 

υγρασία). Μην την χρησιμοποιείτε πάνω σε υγρές επιφάνειες. 

25. Μην τοποθετείτε οποιαδήποτε αντικείμενα στα ανοίγματα της 

συσκευής. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή με φραγμένα τα ανοίγματα 

και τις διόδους αέρα και μην περιορίζετε τη ροή του αέρα. Κρατήστε 

όλα τα ανοίγματα και τις διόδους αέρα χωρίς σκόνη, χνούδια, τρίχες 

και οτιδήποτε άλλο που μπορεί να εμποδίσει τη ροή του αέρα. 

26. Κρατήστε τα μαλλιά σας, φαρδιά ρούχα, τα δάχτυλα και όλα τα μέρη 

του σώματός σας μακριά από τα ανοίγματα της συσκευής. 

27. Μην απορροφάτε με τη σκούπα σας σκληρά ή αιχμηρά αντικείμενα, 

όπως γυαλί, καρφιά, βίδες, νομίσματα, πέτρες κλπ. 

28. Μην απορροφάτε με τη σκούπα σας αναμμένα κάρβουνα, στάχτες, 

τσιγάρα, σπίρτα ή οποιοδήποτε ζεστό, καιγόμενο, ή που βγάζει 

καπνούς αντικείμενο. 

29. Μην απορροφάτε με τη σκούπα σας εύφλεκτα ή καύσιμα υλικά (υγρά 

αναπτήρων, βενζίνη, κλπ.) και μη χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας 

σε χώρους με εκρηκτικά υγρά ή ατμούς.  

30. Μην απορροφάτε με τη σκούπα σας τοξικά υλικά (χλωρίνη, αμμωνία, 

καθαριστικά αποστράγγισης, κλπ.).  

31. Μην τη χρησιμοποιείτε σε κλειστό χώρο γεμάτο με αναθυμιάσεις που 

εκπέμπονται από χρώματα με βάση το πετρέλαιο, διαλυτικό μπογιάς, 

αντισκωρικά, διαβρωτικά, εύφλεκτες σκόνες, ή άλλα εκρηκτικά ή 
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τοξικούς ατμούς.  

32. Χρησιμοποιήστε τη μόνο πάνω σε στεγνές επιφάνειες στρωμάτων ή 

καναπέδων.  

33. Αποθηκεύστε τη συσκευή σας σε εσωτερικούς χώρους σε ένα 

δροσερό, ξηρό χώρο και σε σημείο που δεν μπορούν να τη φτάσουν 

τα παιδιά. 

34. Διατηρήστε το χώρο εργασίας σας καλά στεγνό. 

35. Κρατήστε τα  ανοίγματα της συσκευής μακριά από το πρόσωπο και το 

σώμα σας. 

36. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή για να καθαρίσετε τα κατοικίδιά σας 

ή οποιοδήποτε ζώο ή ζωντανό οργανισμό. 

37. Κρατήστε το κεφάλι σας (τα μάτια, τα αυτιά, το στόμα, κλπ.) μακριά 

από τα ανοίγματα της συσκευής, όταν η σκούπα λειτουργεί ή είναι 

συνδεδεμένη με το ρεύμα. 

38. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ εξαρτήματα που δεν συστήνονται από τον 

κατασκευαστή. Κάτι τέτοιο θα ήταν επικίνδυνο για τον χρήστη καθώς 

θα μπορούσε να προκαλέσει φωτιά, ηλεκτροπληξία και πιθανό 

τραυματισμό. 

39. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σας μόνο σε συνδυασμό με τα αυθεντικά 

εξαρτήματά της τα οποία σας παρέχονται στη συσκευασία του 

προϊόντος. 

40. Τα εξαρτήματα της συσκευής δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται για 

σύνδεση με άλλη συσκευή πέραν της αυθεντικής με την οποία τα έχετε 

αγοράσει και για χρήση πέραν από αυτή που κατασκευάστηκαν και 

περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο. 

41. Ποτέ μην μετακινείτε την συσκευή τραβώντας την από το καλώδιο – 

ποτέ μην χρησιμοποιείτε το καλώδιό της ως λαβή. Προσέξτε ώστε να 

μην μαγκώνετε το καλώδιό της κατά τη χρήση, και μην το αφήνετε 

να ακουμπά πάνω σε αιχμηρές άκρες ή γωνίες. Μην περνάτε τη 

συσκευή πάνω από το καλώδιο. Μην τυλίγετε το καλώδιο γύρω από 

τη συσκευή και μην το λυγίζετε. Μην αφήνετε το καλώδιο της 

συσκευής να ακουμπά ή να βρίσκεται κοντά σε ζεστά αντικείμενα ή 

θερμαινόμενες επιφάνειες. 

42. Μην συνδέετε ποτέ την συσκευή σε χαλασμένη πρίζα και μην 

χρησιμοποιείτε ποτέ την συσκευή με χαλασμένο καλώδιο ή φις. 

43. Οποιοσδήποτε έλεγχος, επισκευή ή ρύθμιση της συσκευής θα πρέπει 

να γίνεται μόνο από εξειδικευμένο τεχνικό προσωπικό σε ένα από τα 

εξουσιοδοτημένα κέντρα Σέρβις. Εργασίες επισκευής από μη 

εξειδικευμένο προσωπικό μπορεί να οδηγήσουν σε ακραίο κίνδυνο για 

τον χρήστη. 

44. Καμία ευθύνη δεν φέρει ο κατασκευαστής ή ο έμπορος για 

οποιαδήποτε ζημιά μπορεί να προκύψει ή για τραυματισμό του χρήστη 
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ή άλλων ατόμων η οποία προέρχεται από μη συμμόρφωση με τις 

οδηγίες αυτού του εγχειριδίου ή από οποιαδήποτε άλλη εσφαλμένη 

χρήση ή λάθος χειρισμό της συσκευής. 

45. Το προϊόν αυτό ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΕΝΟ ΓΙΑ 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ. 

46. Η συσκευή αυτή δεν είναι μια κοινή ηλεκτρική σκούπα – δεν 

μπορείτε να τη χρησιμοποιήσετε για να σκουπίσετε δάπεδα ή 

χαλιά ή οτιδήποτε άλλο ή για οποιαδήποτε άλλη χρήση εκτός 

από το να καθαρίσετε τα στρώματα και τους καναπέδες σας από 

τα ακάρεα σκόνης, ακολουθώντας πάντοτε πιστά τις οδηγίες 

χρήσης που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο. 

47. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες για πιθανή μελλοντική χρήση. 

Η ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΥΤΗ ΕΙΝΑΙ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΜΕΝΗ ΜΟΝΟ ΓΙΑ 

ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ 
 
Προειδοποίηση - σημαντικό: 

1. Εάν το άνοιγμα απορρόφησης της συσκευής είναι μπλοκαρισμένο, 

απενεργοποιήστε τη σκούπα, αποσυνδέστε την από το ρεύμα και 

αφαιρέστε το στοιχείο που το μπλοκάρει προτού να ενεργοποιήσετε 

ξανά τη συσκευή. 

2. Πριν ενεργοποιήσετε τη συσκευή σας για να ξεκινήσετε την 

απορρόφηση ακάρεων, βεβαιωθείτε ότι έχετε αφαιρέσει από τις 

επιφάνειες των στρωμάτων ή των καναπέδων που θέλετε να 

καθαρίσετε, οποιοδήποτε αντικείμενο. 

3. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ τη συσκευή χωρίς να είναι στη θέση τους το 

φίλτρο και ο κάδος συλλογής σκόνης. 

4. Κατά τη χρήση, εάν ακούσετε κάποιον ήχο τριξίματος από τη συσκευή, 

αυτό σημαίνει ότι πρέπει να είναι μειωμένη η απόδοση απορρόφησης, 

οπότε και πρέπει να σταματήσετε τη χρήση (βεβαιωθείτε ότι η σκούπα 

είναι αποσυνδεδεμένη), και κατόπιν να  καθαρίσετε το φίλτρο της και 

να αδειάσετε τον κάδο συλλογής σκόνης. 

Εύρος εφαρμογής της συσκευής 

Στρώματα κρεβατιών και καναπέδες εσωτερικών χώρων, μόνο στεγνό 

καθάρισμα. 

ΠΟΤΕ μην τη χρησιμοποιείτε απ’ ευθείας πάνω στο δέρμα ή στα ζώα. 

Χαρακτηριστικά προϊόντος 

1. Υψηλής απόδοσης υάλινη λάμπα χαλαζία υπεριώδους ακτινοβολίας 

UV-C. 

2. Ισχυρή απορρόφηση με φίλτρο υψηλής απόδοσης HEPA ιατρικών 

προδιαγραφών. 

3. Ελαφρύ στο κράτημα -  βάρος μόνο 1.3κιλά 
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4. Δύο τροχοί με σύστημα ασφαλείας και εσωτερικός μεταλλικός 

σφαιρικός διακόπτης ασφαλείας για προστασία από τραυματισμούς 

από την υπεριώδη ακτινοβολία. 

5. Λειτουργία ζεστού αέρα από τη βάση της συσκευής για το στέγνωμα 

των επιφανειών που καθαρίζετε. 

6. Κεφαλή δόνησης/ανασήκωσης σκόνης στη βάση της συσκευής. 

Πριν τη χρήση: 

Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή σας, παρακαλούμε μελετήστε 

προσεκτικά το παρακάτω διάγραμμα στο οποίο περιγράφονται τα μέρη 

της: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Καλώδιο ρεύματος 

2. Επάνω μέρος χειρολαβής 

3. Διακόπτης λειτουργίας 

4. Διακοσμητικές γραμμές 

5. Κάλυμμα κυρίως 

σώματος 

6. Κάδος συλλογής 

7. Παράθυρο φωτός UV 

8. Βάση 

9. Χειρολαβή 

10. Έξοδος αέρα 

11. Πίσω τροχός 

12. Έξοδος ζεστού αέρα 

13. Καπάκι εξόδου ζεστού αέρα 

14. Βουρτσάκι καθαρισμού φίλτρου 

HEPA 

15. Είσοδος αέρα 

16. Τροχός ενεργοποίησης λάμπας 

UV 

17. Κάλυμμα λάμπας UV 

18. Λάμπα UV 

19. Μηχανισμός ανασήκωσης σκόνης 

Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας από τη συσκευή και πριν τη 

χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά, ελέγξτε ότι η συσκευή, το φις και το 

καλώδιό της είναι σε καλή κατάσταση. 

Χρήση και Λειτουργία  

1. Ξετυλίξτε το καλώδιο και συνδέστε το φις της συσκευής στην πρίζα 

παροχής ρεύματος, κατόπιν τοποθετήστε τη συσκευή πάνω στην 

επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε και γυρίστε το διακόπτη της στη 

θέση λειτουργίας.  
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2. Πιέστε τη συσκευή πάνω στην επιφάνεια που θέλετε να καθαρίσετε 

ώστε να ενεργοποιήσετε τη λάμπα UV – η λάμπα UV θα ανάψει. 

Μπορείτε να δείτε αν η λάμπα UV έχει ανάψει από το μπλε φως που 

φαίνεται μέσα από τα μικρά παράθυρα φωτός UV. Ο μπλε φωτισμός 

υποδεικνύει ότι η λάμπα UV έχει ξεκινήσει τη λειτουργία της. Κινείτε 

τη συσκευή μπρος και πίσω πάνω στην επιφάνεια του στρώματος ή 

του καναπέ που θέλετε να καθαρίσετε. 

3. Η συσκευή αυτή έχει λειτουργία στεγνώματος ώστε να στεγνώνει την 

επιφάνεια που καθαρίζετε παράλληλα με τον καθαρισμό της. Υπάρχει 

ζεστός αέρας ο οποίος εξέρχεται από συγκεκριμένο σημείο στη βάση 

της συσκευής ώστε να στεγνώνει την επιφάνεια που καθαρίζετε για 

να αποτρέπει τα ακάρεα να  ζουν πάνω στην επιφάνεια που 

καθαρίζετε. 

4. Η συσκευή έχει μηχανισμό ασφαλείας κατά της υπερθέρμανσης μέσα 

στο μοτέρ της ο οποίος στην περίπτωση που αναπτυχθούν υψηλές 

θερμοκρασίες στη συσκευή θα σταματήσει αυτόματα τη λειτουργία της 

συσκευής ώστε να αποφευχθεί η υπερθέρμανση τόσο του μοτέρ όσο 

και της συσκευής. Στην περίπτωση που συμβεί κάτι τέτοιο, σβήστε τη 

συσκευή και αφήστε τη να κρυώσει τελείως και αφήστε τουλάχιστον 

30 λεπτά  να περάσουν πριν την ενεργοποιήσετε ξανά.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Καθαρισμός του κάδου συλλογής και του φίλτρου 

1. Σβήστε τη συσκευή και αποσυνδέστε τη από την πρίζα παροχής 

ηλεκτρικού ρεύματος. 

 

 

2. Τραβήξτε προς τα πάνω τον κάδο 

συλλογής για να τον απομακρύνετε 

(εικ. 1). 

 

 

 
Εικ.1 
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3. Τραβήξτε προς τα έξω το φίλτρο ΗEPA ώστε να το απομακρύνετε από 

τον κάδο και να το καθαρίσετε (εικ. 2). 

 

 

 

 

 

4. Χρησιμοποιήστε καθαρό νερό για να 

καθαρίσετε τον κάδο συλλογής. Βεβαιωθείτε ότι ο κάδος έχει 

στεγνώσει τελείως πριν τον επανατοποθετήσετε στη συσκευή. 

 

5. Χτυπήστε ελαφρά με τα χέρια σας το 

φίλτρο HEPA ώστε να το καθαρίσετε ή 

μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε 

το μικρό βουρτσάκι καθαρισμού 

φίλτρου το οποίο βρίσκεται 

στερεωμένο στο κάτω μέρος της 

βάσης της συσκευής (εικ. 3). Αν το 

φίλτρο είναι πολύ σκονισμένο, τότε σας προτείνουμε αφού το φίλτρο 

αφαιρεθεί, στη συνέχεια να ξεπλυθεί κάτω από τη καθαρό τρεχούμενο 

νερό βρύσης και αφού το χτυπήσετε ελαφρώς για να φύγει η μεγάλη 

ποσότητα νερού να το αφήσετε να στεγνώσει τελείως για 24 ώρες (με 

φυσικό αέρα και όχι κοντά σε φωτιά ή σε αντικείμενα υψηλής 

θερμοκρασίας) πριν την επανατοποθέτησή του στη συσκευή. 

6. Πρέπει να βεβαιωθείτε ότι ο κάδος συλλογής και το φίλτρο ΗΕΡΑ είναι 

τελείως στεγνά πριν τα επανατοποθετήσετε στη συσκευή. Η 

τοποθέτηση στη συσκευή ενός βρεγμένου κάδου ή βρεγμένου 

φίλτρου μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρή βλάβη της συσκευής και 

ιδιαίτερα του μοτέρ (κινητήρα) της.  

7. Σας συστήνουμε να καθαρίζετε τον κάδο συλλογής και το φίλτρο 

σκόνης μετά από κάθε χρήση. Αυτό θα βοηθήσει στη μεγαλύτερη 

διάρκεια ζωής  της συσκευής σας.  

 

Καθαρισμός λάμπας UV 

Η απόδοση της υπεριώδους ακτινοβολίας 

μπορεί να μειωθεί αν γύρω ή πάνω στη λάμπα 

υπάρχουν υπολείμματα χαρτιών, πλαστικών, 

ινών ή σκόνης. Σε περίπτωση που η λάμπα UV 

έχει λερωθεί, χρησιμοποιήστε ένα σεσουάρ 

ώστε να φυσήξετε  τη λάμπα για να την 

καθαρίσετε. Ποτέ μην προσπαθήσετε να 

καθαρίσετε τη λάμπα με οποιοδήποτε άλλο τρόπο καθώς κάτι τέτοιο θα 

Εικ.2 

Εκ. 3 

Εικ.4 
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μπορούσε να της προκαλέσει σοβαρή ζημιά. Μην αγγίζετε τη λάμπα UV 

με τα χέρια σας καθώς τα πιθανά σημάδια από τα δάκτυλά σας μπορεί να 

επηρεάσουν την απόδοσή της. Σε περίπτωση που η λάμπα σας θέλει πιο 

διεξοδικό καθαρισμό, ξεβιδώστε και απομακρύνετε το καπάκι της που 

βρίσκεται στο κάτω μέρος και ελαφρά ανασηκώστε τη λάμπα πιάνοντας 

από τις δύο άκρες της όπως φαίνεται στην εικ.4. Φυσήξτε τη λάμπα και 

την περιοχή γύρω της με ένα σεσουάρ για να την καθαρίσετε. Κατόπιν, 

επανατοποθετήστε τη λάμπα και το καπάκι της στη θέση τους. 

Σημείωση: Η διαδικασία αυτή πρέπει να γίνει με ιδιαίτερη προσοχή 

ώστε να μην τραβήξετε κατά λάθος και αποσυνδέσετε τα καλώδια 

ένωσης της λάμπας όταν την ανασηκώνετε.  

  

Καθαρισμός του κυρίως σώματος της συσκευής: 

Κλείστε τη συσκευή γυρνώντας το διακόπτη λειτουργίας της στη θέση 

κλεισίματος, αποσυνδέστε την από το ρεύμα και αφήστε τη να κρυώσει 

τελείως. 

Καθαρίστε το κυρίως σώμα της συσκευής με ένα μαλακό ελαφρώς 

νοτισμένο με νερό πανί. Κατόπιν σκουπίστε το σώμα με ένα μαλακό 

στεγνό πανί. Βεβαιωθείτε ότι δεν έχει περάσει καθόλου νερό η υγρασία 

μέσα στα ανοίγματα της συσκευής.  

Μην χρησιμοποιείτε ποτέ μαχαίρια ή άλλα αιχμηρά αντικείμενα για να 

καθαρίσετε τη σκόνη από τη συσκευή. 

Μην χρησιμοποιείτε ποτέ διαβρωτικά καθαριστικά ή διαλυτικά για να 

καθαρίσετε τη συσκευή. 

Προς αποφυγή φωτιάς, ηλεκτροπληξίας και πιθανού 

τραυματισμού, μην βυθίσετε ποτέ την συσκευή ή το καλώδιο ή το 

φις της μέσα σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην τα 

τοποθετείτε κάτω από τρεχούμενο νερό για να τα καθαρίσετε. 

 

Παρακαλούμε σημειώστε τα παρακάτω: 

1. Η απόδοση της υπεριώδους ακτινοβολίας UV μπορεί να μειωθεί στην 

περίπτωση που η λάμπα σας δεν είναι καθαρή – γι’ αυτό φροντίζετε η 

λάμπα UV της συσκευής σας να είναι πάντοτε καθαρή. 

2. Μην αγγίζετε το γυαλί της λάμπας UV με τα χέρια σας καθώς τα πιθανά 

σημάδια από τα δάκτυλά σας μπορεί να επηρεάσουν την απόδοσή της. 

3. Το φίλτρο θα πρέπει να ελέγχεται τακτικά για σημάδια βλάβης, κατά 

προτίμηση μετά από κάθε καθαρισμό. Το φίλτρο πρέπει να 

αντικαθίσταται αμέσως σε περίπτωση που παρουσιάζει κάποια βλάβη. 

Πάντα να αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα παροχής ρεύματος 

πριν τον έλεγχο του φίλτρου της. Σας συστήνουμε να κάνετε 

αντικατάσταση του φίλτρου της συσκευής σας κάθε 6 μήνες. 

4. ΠΟΤΕ μην επιχειρήσετε να ανοίξετε μόνοι σας τη συσκευή για να την 

επισκευάσετε. Οποιοσδήποτε έλεγχος, επισκευή ή ρύθμιση της 
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συσκευής θα πρέπει να γίνεται μόνο από εξειδικευμένο τεχνικό 

προσωπικό σε ένα από τα εξουσιοδοτημένα κέντρα Σέρβις. Εργασίες 

επισκευής από μη εξειδικευμένο προσωπικό μπορεί να οδηγήσουν σε 

ακραίο κίνδυνο για τον χρήστη καθώς και να προκαλέσουν 

ανεπανόρθωτη βλάβη στη συσκευή σας. 

5. Στο εσωτερικό της συσκευής σας υπάρχει ένας μεταλλικός σφαιρικός 

διακόπτης ασφαλείας ο οποίος όταν γυρίσετε τη συσκευή σας 

ανάποδα, θα προκαλέσει αυτόματα το σβήσιμο της λάμπας UV. Για το 

λόγο αυτό, ο ήχος της μεταλλικής μπάλας στο εσωτερικό της 

συσκευής σας είναι φυσιολογικός όταν κινείτε τη συσκευή σας με αυτό 

τον τρόπο. 

  

Σημαντική σημείωση για την ασφάλειά σας 

Η υπεριώδης ακτινοβολία δεν προκαλεί καρκίνο του δέρματος ή 

καταρράκτη στα μάτια σας. Όμως μπορεί να βλάψει το δέρμα και 

τα μάτια σας. Γι’ αυτό, ποτέ μην κοιτάτε τη λάμπα UV όταν είναι 

αναμμένη και ποτέ μην εκθέτετε το δέρμα σας στην υπεριώδη 

ακτινοβολία UV. 

  

Αποθήκευση  

Μετά τον καθαρισμό της συσκευής σας, αποθηκεύστε τη σε ένα ξηρό 

μέρος (χωρίς υγρασία) και σε σημείο που δεν μπορούν να τη φτάσουν τα 

παιδιά. 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη 

συμμόρφωση με τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές αυτού του τύπου. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Προστασία του περιβάλλοντος 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται 

αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την 

προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά 

απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του αναγραφόμενου 

συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας 

υποδείξει τα σημεία διάθεσης της συσκευής σας για 

ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστά 

σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία του 

περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ νέου των 

υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής 

τους εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν άσχημες 

επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση στην υγεία 

μας. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Με την εγγύηση της:  

BUY WAY Α.Ε. 

Λεωφόρος Τυρταίου,  

31ο χλμ Αθηνών-Λαμίας, 

19014 Αφίδνες, Ελλάδα  

Τηλ.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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INTRODUCTION 

This appliance is a dust mites cleaner with integrated UV lamp and 

punching function. The wavelength of the UV is 253.7nm which can kills 

germs, viruses, microbes, dust mite, etc., and the vacuum will suck the 

dead bodies of dust mites along with the dust, providing a  healthy and 

comfortable living environment for your daily life. 

 

IMPORTANT SAFEGUARDS 

When using electrical appliances, basic safety precautions should 

always be followed including the following: 

1. Read all instructions carefully before using the product in 

order to avoid damage caused by improper use or 

mishandling. 

2. Plug your appliance into a 220-240V outlet and before 

connecting it to the mains, make sure that your outlet voltage 

corresponds to the voltage stated on the rating label of your 

appliance. 

3. Never leave the appliance unattended while it is operating. Keep out 

of reach of children or persons who are unable to use it properly. 

4. Always switch off the machine in case you need to leave the bedroom 

or the living room because in the case you leave your cleaner working 

on the mattress or the sofa for a long time, this could cause high 

temperature rising in the machine. 

5. Unplug unit from outlet when not in use and before taking off its filter 

or dust bowl and/or before cleaning. 

6. Never use your vacuum cleaner without its HEPA filter or dust bowl 

in place. 

7. To protect against fire, electric shock and injury to persons do 

not immerse the device or its cord or plug in water or any 

other liquid. 

8. The appliance must always be switched off before you plug or unplug 

it. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. 

But never pull the cord. 

9. Protect the appliance against water. 

10. Close supervision is necessary when the appliance is used by or near 

children. Keep the appliance out of reach of children. 

11. This appliance can be used by children aged from 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge, ONLY IF 

THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR INSTRUCTION 

CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN A SAFE WAY AND 

UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED. CHILDREN SHALL 
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NOT PLAY WITH THE APPLIANCE. Cleaning and user 

maintenance shall not be made by children unless they are 

aged from 8 years and above and supervised. Keep the 

appliance and its cord out of reach of children. 

12. Children should be supervised to ensure that they do not play 

with the appliance. 

13. In order to use this appliance you must be aware of the ultra 

violet radiation and take necessary precautions and follow 

strictly the instructions given in this manual in order to avoid 

possible injuries.  

14. DO NOT LET CHILDREN USE THIS PRODUCT. 

15. Do not allow direct UV exposure to humans, plants, or 

animals, and in case you have been exposed to UV light and 

you feel uncomfortable, please go to a doctor. 

16. Do not stare at the UV lamp when it is illuminated as this could 

hurt your eyes. The product is built in such manner so that 

your eye point viewing angle cannot be aligned directly with 

the illuminated UV lamp during use and there are also 

microswitches inside the machine that will automatically turn 

off the UV light once the machine is lifted from the surface 

you are cleaning, in order to avoid injury. 

17. Never install the dust bowl or the filter in the device in case they are 

wet as this could cause damage to your device. The motor of the 

device is for dry cleaning only. After cleaning the dust bowl or the 

filter, let them dry completely before you re-install them in the 

device. 

18. Do not use the appliance for any other than its intended use which is 

described in this leaflet. 

19. Never use the appliance on or near hot surfaces. Never operate your 

appliance close to heating sources or radiators. 

20. Before use, check for any damage on the supply cord and plug. 

21. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after 

the appliance malfunctions, or it has been dropped or immersed into 

water or damaged in any manner. Return appliance to the nearest 

authorized service center for examination, repair or adjustment. 

22. If the cord or plug of the appliance must be replaced, never attempt 

to do this yourself - this must be carried out only by the manufacturer 

or an authorized service center or by a qualified technician to avoid 

possible injury. 

23. Never touch your appliance or its plug or cord with wet hands. Before 

connecting or disconnecting the appliance, make sure that your 

hands are dry. 
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24. Never use the appliance outdoors and always place it in a dry 

environment (do not expose it to moisture). Do not use your 

appliance on wet surfaces. 

25. Do not put any objects into the openings of your appliance. Do not 

use your appliance with any openings or air inlets or outlets blocked 

and do not restrict the airflow. Keep all openings and air inlets and 

outlets free of dust, lint, hair, and anything that could obstruct the 

airflow. 

26. Keep your hair, loose clothing, fingers, and all parts of your body 

away from openings of your device. 

27. Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws, 

coins, stones, etc. 

28. Do not pick up hot coals, ashes, cigarette, matches or any hot, 

smoking, or burning objects. 

29. Do not pick up flammable or combustible materials (lighter fluid, 

gasoline, etc.) or use in areas with explosive liquids or vapor. 

30. Do not pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia, drain 

cleaners, etc.). 

31. Do not use your appliance in enclosed areas filled with vapors given 

off by oil based paints, paint thinners, anticorrosives, flammable 

dust, or other explosive or toxic vapors. 

32. Use your appliance only on dry surfaces of sofas and mattresses. 

33. Store your appliance indoors in a cool, dry place, out of reach of 

children. 

34. Keep your work area well dry. 

35. Keep openings of the device away from your face and body. 

36. Do not use your vacuum cleaner to clean your pets or any animal or 

any living organism. 

37. Keep the head (eyes, ear, mouth, etc.) away from the openings, 

when the cleaner is working or is plugged in.  

38. Never use accessories not recommended by the manufacturer. This 

could constitute a danger to the user and risk to damage the 

appliance as it could cause fire, electric shock and injury to persons. 

39. Use your appliance only with its original accessories which are 

provided in the packaging of your appliance. 

40. The accessories of your device cannot be used in connection with any 

other device than the authentic one you purchased and cannot be 

used for any other than their intended use which is described in this 

leaflet. 

41. Never move the appliance by pulling the cord – never use the cord 

as a handle. Make sure that cord does not get caught in any way and 

never allow it to touch sharp edges or corners. Never run your 

appliance over its cord. Do not wind the cord around the appliance 
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and do not bend it. Do not let the cord of the appliance get in contact 

with hot objects or heating surfaces and do not place it near such.  

42. Do not connect your appliance in a damaged outlet and never use it 

if its plug or cord shows any signs of damage. 

43. Any examination, repair, or adjustment of the appliance should be 

carried out only by an authorized service agent. Unqualified repair 

work can lead to extreme hazard for the user. 

44. No liability can be accepted by the manufacturer or the dealer for any 

damage or injuries to the user or other persons caused by non-

compliance with these use instructions or any other improper use or 

mishandling. 

45. This appliance IS NOT INTENDED FOR PROFESSIONAL USE. 

46. This appliance is not a common vacuum cleaner – you cannot 

use it to clean floors or carpets or anything else or for any 

other use than removing dust mites from the mattresses and 

sofas and always following strictly the use instructions 

described in this leaflet. 

47. Save these instructions for possible future reference. 

HOUSEHOLD USE ONLY 

 

Warning - Important: 

1. If the opening of the unit is blocked, switch off the device, disconnect 

it from the mains and remove the blocking substance before you start 

the unit again. 

2. Before you start the unit to begin dust mites vacuuming, make sure 

to remove from the surfaces of the mattresses or sofas you are about 

to clean, any kind of object. 

3. Never use your unit without its filter or dust bowl in place. 

4. When in operation, if you hear of a squeak noise coming from the 

unit, this means that the suction is probably reduced, and in such 

case you must stop its operation (make sure the unit is not plugged 

in), and then clean the filter and empty the dust bowl. 

 

Range of application of your device 

Indoor beds mattresses and sofas, dry use only. 

NEVER use directly on skin or animals. 

 

Features 

1. High efficiency UV-C ultra violet quartz glass lamp. 

2. Powerful vacuum, medical grade high efficiency filter. 

3. Light to hand held – only 1.3Kgs weight. 



 

16 
 

4. Two safety wheels and internal metal ball safety switch to protect 

users being hurt by UV light. 

5. Hot air function on the base of the product for drying the surface to 

be cleaned. 

6. Vibration device for lifting up dust, integrated on unit’s base. 

 

Before first use: 

Before using your unit, please study carefully below diagram showing 

the parts of your device: 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

1. Power cord 

2. Handle cover 

3. Operation switch 

4. Decorate line 

5. Body Cover 

6. Dust bowl 

7. UV light window 

8. Base 

9. Handle 

10. Air out let 

11. Back side wheel 

12. Dry air out let 

13. Dry air out let cover 

14. HEPA filter cleaning 

brush 

15. Air inlet 

16. UV lamp switch wheel 

17. UV lamp cover 

18. UV lamp 

19. Vibration device 

Remove all packaging materials from the unit and check that the unit, 

its plug and power cord are in good condition before using the unit for 

the first time. 

Use and function  

1. Release the power cord, and insert it into the socket, then place the 

unit on the surface you wish to clean and switch it on. 

2. Push the machine on the mattress or sofa and roll the machine on 

the surface to activate the UV lamp – UV lamp will be illuminated. 
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You can see whether the UV light has been switched on by the blue 

light shown through the small UV light windows. The blue light 

indicates that UV light has started its work. Move the machine 

forwards and backwards on your mattress or sofa to clean it. 

3. This machine has a dry surface function. There’s hot air from bottom 

to dry the area to be cleaned to prevent dust mites to live on the 

cleaning surface. 

4. There is a safety device against overheating inside the motor that in 

the case that there is high temperature risen in the machine, it will 

automatically stop the machine from working to avoid overheating 

and protect both the motor and the unit. In case this happens, please 

disconnect your unit from the mains and let it cool down completely 

allowing it to rest for at least 30 minutes before you activate it again.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Cleaning the dust bowl & filter 

1. Switch off the unit and unplug it from the 

mains. 

 

 

2. Pull and lift the dust bowl out (fig. 1). 

 

 

 

3. Pull out the HEPA filter from the dust bowl to 

clean it (fig. 2). 

 

 

Fig.1 

Fig.2 
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4. Use water to clean the dust bowl. Make sure to let it dry completely 

before you re-install it in the unit. 

5. Gently tap the HEPA filter with your 

hands until it’s clean or you may also use 

the small HEPA filter cleaning brush 

which is located on the bottom of the unit 

base (fig. 3). If the filter is too dusty, we 

suggest that after removing it from the 

dust bowl to rinse it under running water 

and afterwards slightly tap it with your hands to remove the excess 

water, allow it to dry completely for 24 hours (by natural airing and 

not near the fire or any high temperature objects) before refitting 

into the unit.  

6. You must make sure that both the dust bowl and the HEPA filter are 

completely dry before re-installing them in the unit. Installing a wet 

dust bowl or a wet filter could lead to serious damage of the machine 

and especially of its motor. 

7. We suggest that you roughly clean the dust bowl and filter after every 

use. This will help to prolong the life of your unit. 

 

Cleaning the UV lamp 

UV efficiency can be reduced in the case that there are plastic or paper 

fragments or fibers or dust around or on your UV lamp. In the case that 

the UV lamp is dirty, use a hair dryer to blow it clean. Never try to clean 

the UV light in any other way as you could cause serious damage to the 

UV lamp. Do not touch the UV lamp with your fingers as possible stains 

could affect its sterilization efficiency.  

In case that your lamp needs thorough 

cleaning, unscrew and remove the lamp 

cover which is located on the bottom part of 

the device and slightly lift up the lamp 

holding it by its two side ends as shown in 

figure 4.  Use a hair dryer to blow clean the 

lamp and the area around it. Afterwards, re-

install the lamp and the cover in their 

position in the device. 

Note: This procedure must be carried out with extra care so that 

you won’t disconnect by mistake the lamp’s connecting wires 

while you are lifting up the lamp.  
  

Cleaning of main body of the unit: 

Switch off your unit, disconnect it from the mains and let it cool down 

completely. 

Fig.3 

Fig.4 
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Wipe the main body of the unit with a slightly damp soft cloth. Then wipe 

it dry by using a dry soft cloth. Make sure that no water or moisture has 

entered the openings of the device. 

Never use sharp knives or any kind of similar tools to scratch the dust 

from the machine. 

Never use any abrasive cleaners or solvents to clean your machine. 

To protect against fire, electric shock and injury to persons do 

not immerse the device or its cord or plug in water or any other 

liquid and do not place them under running water in order to 

clean them. 
 
Please always keep in mind: 

1. UV penetration will be weak, in the case that your UV lamp is dirty – 

therefore make sure that your UV lamp is clean at all times.  

2. Do not touch the UV lamp with your fingers as possible stains could 

affect its sterilization efficiency. 

3. Your filter should be checked regularly for signs of damage, 

preferably after each cleaning task. The filter must be replaced 

immediately if it becomes damaged. Always disconnect the unit from 

the mains before checking the filter. We suggest that you replace you 

filter with a new one every 6 months. 

4. NEVER try to open the unit yourselves to service it. Any examination, 

repair, or adjustment of the appliance should be carried out only by 

an authorized service agent. Unqualified repair work can lead to 

extreme hazard for the user and may also cause unrepairable 

damage to your machine. 

5. There is a metal ball safety switch inside the machine that when you 

turn the unit over, it will automatically cause the UV lamp to be shut 

down. Therefore, the sound of metal bowl inside the machine is 

normal during such movement. 
 
Important note for your safety 

Ultraviolet radiation does not cause skin cancer or cataracts. 

However, it can hurt eyes and skin. Therefore, never stare at the 

lamp when it’s lighting, and never expose your skin in the UV 

light. 
 
Storage  

After cleaning your unit, store it in a dry place (without moisture), out 

of reach of children. 
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This product is in strict conformity with all the valid 

directives of European Union applying on this type of 

electrical appliances. 

 

 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs to be 

replaced or if it is of no further use to you, think of the 

protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the 

public waste (this is also the meaning of the shown 

recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you 

of the recycling centers to which your appliances must 

be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the protection 

of the environment as well as the recycling of the 

appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction 

materials, if not correctly disposed, may lead to 

environmental and furthermore health hazards. 
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